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ABAURREA GAINEKO
EUSKAL KANTA ZARRA

Kixket  etxeko,  larogei  urtetik  gora  dituzten  bi  izeba
zarrei  entzun  nien,  berak  txikiak  zirala  nola  12 neska,  Kan
delaria  bezperan  biltzen  ziran,  Zerealde’an  zan  elizatxoan
eta  an  Zeruko Aman  kantatzen  zioten  kanta  luze bat.  Ement
ze  agertzen  dut  zati bat.  Arritzekoa  da  aztu  gabe  amona aiek
aiñ  ondo  jasota  eukitzea.  Merezi  luke  doñu  ta  guzti  onda
1txatzea.

“A  mabirgina  zegonenean,  gabera  illuna  batean
illuna  argitzen  zion,  illuna  zegon Iekuan.
San  Gabriel jarri zitzaion, belauniko aurrean
espantu  aundia, artu  zuten ura an  ikusi  zutenean.
Ez  espanta,  ez  Maria,  nl  naiz mandataria,
mandataria, nundik nundik?, zeruko  korinetatik.
Mandataria  zer  dakarrazu zeruko  koronetatik?,
Berna  berrik,  berriak  eta  berriak  guztiz  tristerik.
JudiG marrano t.raidore aiek,  eman zidaten edad,
edarja  dolorea,  ospinarekin  edanea.
Ark  erretzen  zuan  ne  biotza,  atzeirun  ura  bezela,
ene  seme  onezia,  ol  zer  da  zure  merezia.
Obenik  eta  kulparik  gabe,  oi  zure  llaguen  ixuria
Amai  andrea  zaude  ixillik, z  egin  otoitz,  arren  nigarrik.
Ene  gaurko odol  ixurik, ea daukazuia konturik.

  Amen amen, egarri naiz egarri, biotzean dat  ageri.
Amen  Amen,  dela  Jesus  guzien  salbatzallea,
zure  izenean  erranen  dugu.  gogo onez  Ave  Maria,
baita  ere  Pater  Noster,  Jaunak  dakigun  baila
eta  bertze  munduan  Gloria.”

Kanta  7arla  oriek  ba  ditu  beste  lau  zati  luze  batzuek.
Basilia  Arostegi  bere  82  ürtekin  geiegi ez  nekatze  arren  pa
kean  utzi  nuan.  Doñua  ere  oso  zarra  da,  merezi  luke  osorik
artzea.  Gaiñera  uste  diit  Resurreccion  Maria  de  Azkuek  eta
Alta  Donostiak  ez  dutela  ezagutzen  kanta  zarra  au.

.     LATXAGA

AMULAR SAHIA
UKAFUERTE

G-izon bat  soroan  ornen  zailen  lanean.  Txamarra  zuinean
(muga  baztarrean)  utzi  zuen.  Lana  despeitu  ta  asi  zan  ta
marra  bilan  exera  joateko  eta  ez  uen  bilat7en

Inguru  hartan  jituak  baLiran.  Bati  galdetu  zion  a  beia
zan  txamarra  jaso  zuena.  Jituak  seme  bat  zeukari  ukafuerte
trena  zuena. Eta  esaten  dio:

—Ukafuerte,  nere  seine  gaizto  kastigatual
Ikusiok  gizon  oflen  txamarreta?
—  Ez,  alta!.  ez,  ama!
—Ai  gizontxo gizontxual
Esan  dizut  nik  zuri
nere  seme  jitua
ez  dala ortarakual

Juan  Francisco GOICOECI-IFA

Urdiain

MARGARITAIN TXAKURRA
Orai  deJa urte  batzuek  bizi  zan  herri  batean.  neskatiko

bat  deitzen  zena  Margarita.  Nai zuen  zakur  bat.  Karri  zioten
rregeak,  bañan  trapuzkoa.  Neskatikoak  nai  zuen  egiazkoa
Urrengo  urtean  karri  zioten  egiazkoa,  arras  konten  zagon
harekin.  Garbitzen  zuen  orrestatu  eta  atratzen  zuen  pasaye
rara,  harekin  aizen  zen  yostetan.  Aunitz  gustetzen  zitzaion
panpifla  baño  gehiago.  Aunditu  zen  neskatikoa  eta  bere  esko
lak  launek  bazuten  pasayetara  gateko  bixirrike.  Margaritak
etzuen  diruik  erosteko  eta  orduen  pensatu  zuen:

—Saidukot  txakurre eta  haren diruekin erosten alkot.
Pena  aindie  maten  zion  txakurreingenik  alde  egitea,  or

duen  pensatu  zuen ez  saltzia.  Baño egun  batez  ikustean  bere
aunek  bazuazile  denak  rnerendatzera  iruxirrikan.  Saldu  zion
bizi  herri  aundi  batean  artdre  bati,  hunek  eman  zion  mile
pexta.  Margaritak  erosi  zuen  iruxirrika  baño  pena  aundie
bazuen  etzelakotz  aizen  yostatzen  bere  zakurreikin.

Eguberri  mezperan  erosi  zion  andrearenganik  karta  bat
‘rtefl  ZiOfl  Txakurre  hil  zela penaz.

eskatikoa  alizan  nigarre?  eta  orduan  ta  pena  gehiago
sartu  zitzaion.  Eguberri  egunean  pensatu  zuen:

Ernain  diot  iruxirrika  nere  launei  berak  ez  tu  erosten
ehal,  nai  dut  obra  oua  egin

NEREA  AIZPURUA.

KONZEZIONISTEN ESKOLA.

ELIZONDO. 7  urte.

Doncsiia eta Loiolako  Badakite bada  gur.  gureJkastolak  Herri  Donostia  eta
Looilako  lrrata.k  esaten dio-
tena.

OMENA LDIA
Urtarrilanen  16-an  Bonos-

ba-ko  Turismo  Etxeak  anto
latunik,  MATTIN bentsolaria
ni  ornenaicli  eden  bat  egin
zaiO  Donostia-ko  .Astoria’»
deitutako  antzokian.  Lehena
go  ere  Elkarte horrek  baditu
beato  hiru  omenaldi  eginak;
¡haz  Lasarteri, aintzineko ur
tean  Xalbadorri eta  lehenago
Uztapideri.  Onaingo  hontan
Mattin  ahetzetarnani.  ..Asto
nia  bete  bete  eginda  ‘yar

BARNA

izenak  ezezik  baita  beste  iru
mintzaeratako  (euskera,  ka-
talan  eta gallegoa) Jzenak ere
onartuak  eta  Idatziak Izan df-
tezeiako  eskarla  da.

Gure  ustez  garrantzt aundi
koa  da  gure  euskal  lzenek
zabafzeko.Euskal Herniko

soiñu !resnak guziak  Euskal Akade*niaren
Otsailaqo urren
Bullera

Datorren  atenUaren 25 ean
biar  osteguna  Donostian  da-
gori  Gulpuzkoako Diputados-
ren  Jauregian,  Euskal  Tzaín
diak  bere  hileoroko  Billera
izango  du.  Ordua:  Arratsal
deko  lauretan.

Aztertuko  dirant  galak  ha-
uek  dira:

.a)  Satrustegm 1 a u naren
txostena,  persona  ¡zendegiaz

b)  Ltzundla jaunaren txos
tena,  batzorde  lanak  onart
zeaz.

o)  Aurrezkl  Kutxen  sari-
keten  bern.

d)  EUSKERA aldizkarfaren
batzordearen  goizeko  bllku
raz.

e)  Herri  eta  herritaren
batzordeko  lanen bern.

fi  Finanziatze asmoez..
Bere  garaian Bilfera honen

benriak  emanen ditugu.
IKUSLE

Lehenik  bertso  bana  kan-
tatu  ruten,  denek  Mattin  go-
raipatuz.  Gero  binaka gai  ba
ten  buruz  eta  hinuna bertso
Gero  atseden  pixka  bat  har
turik  azkenengo  saioa,  bakar
ka  eta  hiruna  bertso,  Irion
do  jaunak  balotxari  gal  bat
emanik.  Erran  behar  eztago
bertso  onak  entzun  genitue
a,  bai hunkigarriak nola yos

takinak  eta  denak  yendearen
gogokoak.

Azkenengo  salo  hau  egin
ondoren  Donostia-ko  Turis
mo  Etxeko  Alntzindariak zi
Ilarrezko  edergallu  bat  ezarri
zuen  Matttn-en eskuetan  eta
bat  buruan  ere  Txapel aundi
bat.  Entzuleek  txalo  beroak
jo  zituzten  beren  bozkarioa
ongi  agerturik. Gero  Mattin
ek  hiru  bertsoekin  eskerrak
eman  zituen.  Bertso  zoraga
nriak  ahetzetarrarenak  doñu
atsegingarrtarektn  kantatuak
eta  aunltz  gustatu  zitzaizki
gunak.

Azkenean  besta  eder  buru
ratzeko  entzuie  guziak  zutik
eta  debozto  aundiarekin  Ger
nikako  Arbola  kantatu  gi
nuen.

Ihaz  eta  aintzineko  urte
hoietan  bezala entzuleen  ar
tean  auteskundeak  egin  al-
ren,  urrengo  urterako  zetn
behar  zen  aukeratú omenal
día  egiteko.  Basarri  ¡zandu
zen  aukeratua. Zorionak.

Beato  urtetan  bezala  baz
kania  Urbia jatetxean  eta  baz
kalondoan  umone  ona,  bent
soak  ugari  eta  denok  atse
giñez  betenik.  Bosta  ederki
joana  da,  geren  bihotzetan
oroitzapen  eder bat  ekarni du
gularik.  Zortonak Mattin  ¡Au
nita  Urtezt

M.  IZETA

KONTUKONTARI

BEGIZKOAI(
Gaiztakerirako  indar  haundia  izaten  ornen  zuteri  orgi.

nak.  Batzutan,  abere  ta  ondasunetan  egiten  zuten  makurra
gaizki  humetzen,  ezurretan  gelditzen  edo  hiltzen.  Jendetan
ere  bai.

Behin  batez,  txerriendako  kardu  eta  asunak  garbitzen
iri  zen  emakume  bat.  Entzun  bezala  adieraziko  dut.  Uda
legorra  joan  eta  txerrijan  gutxi  zen  baztarretan.  Emakume
honek  Maya-fana  zuen  izena  eta  belar  gutxi  zuen  egea
hartan  Sorgin  antzeko andra bat  joan  zitzaíon  ondora eta
esan:

—Ekatzan  kardu  hoietatik.
—Askotan  erremeiatu  haut  —erantzun  zion—,  balsa

gaur  ezin  dinat  lagundu;  gutxi  bildu  dinat.
—Ondo  paatuko  dun  —desapiatu  zion  besteak.
Egun  hartatik  aurrera  ez  ornen zuen  onik  izan  etxekoan

dreak.  Burua  galdu  eta  gaiztotu  egin  ornen  zen.  Gaiztakeri
asko  egiten zuen  bai  etxean  eta  bai  kanpoan.

Etxekoak  konturatu  ziren  sorginkeriren  baten  mendean
segola  eta  zerbait  egitea  erabaki  zuten.  Baziren etsai  gaiztoen
rnenpeko  jendeak  sendatzen  zituzten  santuak  Euskalennian,
eta  hoietako  bate zen  Larraunen  egoten  zena.  Zaldian  hartu
ta  badijoaz  mendiz-mendi  Larraun  aldera.  Alli-ra heldu ziren
eta  han  ezin  mola  ere  elizan  sartu.  Asko  gosta  izan  behar
iitzaien.  Nolabeit  sartu  ondorean,  konjuroak  egin  zizkioten
eta  kanpora  zetozen.  Elnz  atanian  garraxi  bat  egin  ornes
ruen  gaizkiak:

—Txerri  hoiek!  txerri  hoiek!  —entzun  zioten  esaten.
Eta  txerritan  Joan  ornen  ziren  haren  gaitz  guziak. Beste

bat  zen etxera  etortzean. Gaiztakeni guziak kendu zizkioten,
baina  ttottel  antza  gelditu  ornen zen  buru  eskaxeko  jende,

SAGI

EUSKALT1AI NO MHO
HATZAHHA

Joan  den  urtarrileko  3 in  Euskaltzaindiak  bi  batzar egin
zituen  Donostian,  Gipuzkoako  Diputazioaren  jauregian; bata
goizean  euskaltzain  osoekin  bakarrik,  eta  bestea  arratualdean
euskaltzain  oso  eta  laguntzaileekin.

Euskaltzainburuak  bere  anaia  eta  euskaltzainburu-ordeak
bene  ama  galdu  bern  dutela  jakinarazi  zuen  idazkaniak, eta
biei  dolumin  agertu  zitzaien.

Euskaltzaindiko  liburutegirako  hartu  dir-en  liburuen be.
rri  eman  zen.  Liburu  bojen  ernaile  honako  elkargo  hauek
dina:  Donostiako  Aurrezki  Kutxa,  jakin  sonta, Auspoa libu
rutegia,  eta  Etor.  San  Martin  eta  Basauri  jaunek  “Hegatsen’
liburua  eskeini  zuten  (gaurko  posisten  puska  hautatuak), Eta
Aingeru  Irigarai  jatanak “Noticias  y  viejos  textos  de  la Lin.
gua  Navarrorum”.

Euskaltzainburu  jaunak  goizeko  bilkura  bereziaren bern
eman  zuen,  Arautegi  gaurkotuaren  azterketa  eta  onartzeani
buru  ernan zitzaiola  esanez; baita  ere kontatu  zituen  Arautegi
han  egitekoan  izan  diren  gora-behera  etab  atzera-aurrerak
hartako  batzordea  jarri  zenez  gero-ztik.  Arautegi  benn hau
hurrengo  bilkura  batean  tfnk  ezarria  eta  finkatua  izango da,

Leizarraga  beskoizt-arraren  obnak  argitaratzeari  buruz
hitz  egin  zen  gero.

Karios  Santamaria  jauna  zortzi  urte  artenainoko  eskola
hiztegia  onartzean  seguitu  beharko  litzakenu prozeduraz mini.
zatu  Sen  ondoren.  Híztegi  hau  Donostiako  Ordezkanitzak
prestatu  das, jaun  askori  konsulta  eginik  eta  lan  guztia MiSe-
tena  jaunaren  gidanitzapean  jarriz.  Eztabaida  bat  sortwreas
hemen,  eta  hauxe  zen  eztabaidaren  gaia:  batzorde  baten lina
Euskaltzaindiak  berea  bezala bar  dezan zen-nolako bidea igi
tu  behat  da?  Eztabaidan  idia  argiak  azaldu  ziren  eta gel
hontaz  hurnengo batzarrera  txosten  bat  ekartzea  erabaki zas

Xabier  Gereño jaunaren  eskaniz, filatelia hiztegia  (bartako
batzordeak  prestatua)  oraingoz  erabil  ditekela  erabaki  zen

Aditz  batuaren  batzordeak  prestatu  dituen  bi  zatien la.
pnak  euskaltzainei  zabaldu  zitzaizkien  eta  hilabeteko epea
uzten  da  oharrak  eta  zuzenketak  bialtzeko.
(EUSKALTZAINDIKO PRENSA BULEGOAREN AGIRIA)

EÜSKAL IZENAK

Duela  unte asko, Eladio  Esparza lesakarnak honen antzeko
i7ena  eman  zion  bene  liburu  bati:  Nere.  Geroztik,  Bzkaya
aldean  Izendegitako  jaunek  onartua  zuten  Nerea.  Orai gure
artean  dugu. Izan  ederrak  maite dituzten  gurasoengatik porten
gera.
I4ASIERA

Alaba  izaten  bazuen  Nerea  ezartzea  erabakia  zuen adis
kide  batek.  Bizkajtarra  zen  eta  alabatxoa  gertatu.  Ez zioten
izen  han  onartzen  eta  hitz  joku  txiki  bat  prestatu zuen:
Maiatzaren  hamabiari Nere0  eta  bere  lagunen  feata ospatzen
bai  du  Elizak,  kristau  izendegiko  izena  bezala  agertu zinc.
Eta  aitzakirjk  gabe ezanri.

Ez  da  gaurko  kontua.  Nik  endi  ahaztua  meen cta en
ruintzan oroituko  ere,  aurten  telefono  ukaldi  bat  izan ez banu.
lnuñetik  zen.  Alzu!  zion  hanianen beste  aldetik  nonbaitek;
nexka  izan da!

-----Eta zer  izan  eman  diozu?
—Nerea.
—Eta  Juzgado  kontua?
—Ez  dut  trabarik izan. Beren Iiburuxka batean begiratu

la  kristau  izena  dela  erantzun  didate:  Nereo,  alegia badela
Elizaren  izendegian.  Eskerrak  ornen  dizkiot  eta  kitto.

Gura  arteko  gauzak  hala  dina;  batzutan  zuzen atenatzen
dera,  eta  baste  gehienetan  rnakurtzen.  Nereo  santuak baditis
lagunak  eta,  bada ezpada,  beren  zenak emango ditugu. Hanek
dira:  Nereo,  Akileo,  Dornitila  ta  Pankrazio.  Egun berean eta
nlkarrekin  ospatzen  dira  denak.  Nork  daki  bojen  antzeko
beste  izen  euskaldunen  batendako  ex  diren  ongi etorniko!

Izen  berr.i bakoitzak  badu  bere  erretolika  txikja eta hau
izan  da  gaurkoaren  gertakizuna.  Nenonek ikusia  ez balitz, ez
sinesteko  rnodukoa.  Zenbat  aldetana jokatu  beban izaten den
gero,  eskubide  baten  lortzekol

SAGI

NAFAR  IZKUNTZANORIllA

EUSKALERRIAN
irratien  deja

Donostia  eta  Loio!ako  Irra
tlak  (Donostiako Herri  irra
tia  dena)  «Euskal  Kulturaren
Bideetatik»  Saio  bat  antolatu
dute.  Saio  honi  buruz  bi  He-
rrl  Jrratlok Euska  Herri  oso-
ko  Ikastola  guziel dei  egiten
dio  hau esanaz:

«Ba  dugu saio bat, arrat
saideko  zazpietan egiten du
quna,  halo  zuzen  ere,  ¡kas-
tolek  egten  duten  salo  bat
da.  Berehalaxe astekoak  ge-
rL  Obeto  esan,  zuek hau ira-
kuril  ordukoz,  asiak  zango
gera  ikasto!az  lkastola  joa
ten,  tuneen ¡dazian,  ¡pum,
kanto, musika samoak eta  gra
balzeko.

mkastomen ardura  duzuenok,
pentea  ezazue,  arren, zer me-
sede  ekar  Iezakeen  Irratiak
umeen  eziketarako;  eta  ger
ta  llzazue  zeuren  umeak,  be
rae  lanak  ¡rratiz  eskein  dit
aateiu  mdazlanak,  bertsoak,
kantuak,  somnu saloak,  ant-
zerkftxosik  eta  beste  zenbait
tan.

«Ber!solariDoñuak»

disko  berna
Euskal  d!sko  berrietan  al-

pagarrienetako  bat  da  nere
ustez  «Bertsolari Doñuak» de
ritzana.  Donostiako  Usandi
zaga  Etxeak  argitaratu  bern
du  Juan  Mani Lekuonak  zu
zendua.

Zortzi bertsolarien  bertsoak
berer  doñu  jator  eta  zaharre
km  kantat•uak disko  honetan
agertzen  dira.

Zortzl  bertsolani  haueni ize
nak:  Azpillaga,  Basarni,  Uz
tapide,  Xaibador,  Mattin,  Laz
kao  txiki,  J.  Lekuona eta  Le-
kuona.

Zortzi  bertsolanien  abotsak
entzungo  ditugu  hoy baño  ez
Euskal  Herriko  bertsolarirtk
oberen  eta  ezagunenak:  zer
gatik.  nene ustez,  bt  bertso.
lan  gutxienez  falta  bait  dira
onenetan  onenietakoak  dire
nak:  Lasarte  eta  Lopategi,
Nafarrokoa  bata  eta  Bizkai
koa  bestea.‘Kixket”  etxeko  sandia  Abaurre  Gainean  (“Aida”  argazkia).

Del  egiguzue,  eta  horra
joango  gatzaizkizue  grabatze
ra,  gero  irratiz  eskeintzeko.
Hoi-retara,  gure  herrietako
ikastotek  elkarren berrt ¡zan•
go  dute,  eta  gura  umeakø,
elkarren  lanak  ezagutuz,  gu
re  kulturaz apainago jantziko
dira».

Zortzi  bertsolani  famatue
non  abotsak  grabatzekotan
zortzi  hauek  grabatuko  nituz
ke  nik:  Baxarri,  Uztapide,.
Xalbador,  Mattin,  Lazkao Txi
ki,  Lasarte, Lopategi eta  Aro-,
zamena?,  Aipillaga?  Bi  az

ken  hauen  artean  Arozaniena
riere  ustez.

Dena  dela dieko honek me-
red  du aípatzea.  eta  erostea.
Gure  euskal  Diskoteglrako
oso  egokia delakoan nago.

«Columbia»  Etxeak  euskal
Herniari  dagokion  diako bern
bat  argitara  eman  bern  du.
Disko  hontan  Euskal  Henri
Osook  soiñu  tnesnak  diran
guzieri  doñuak  grabatuak  di-
ra;  bere  erdal  Izena .Antolo
gia  de  Instrumentos  vascos.
da.

Zortzl  euskal  soiñu  tres-
nak  agertzen  dira:  Dultzaina,
Txalaparta, Adarra,  Trikltlxa,
Txirula,  Tobera, Alboka eta...
TUSTUAI jaklna.

Eduardo Tarragona
¡aunaren eskaria

Eduardo  Tarragona  jauna
Barcelona  aldeko  .Korteteta
ko  Diputadoa.  dugu, Diputado
jatorra  alegia.  Azken  hontan
eskari  berezi  eta  garrantzisu
bat  Espainia’ko  Gobernuari
goratu  dio  katalan euskal  eta
gallego  izenen  alda  rnirztza
tuz.  Erregistro  Zibil  delakoan
gaztelan?azko  giza-emakenme

NEREA

leku  uts  bat  ere  agertzen
etzela  eta  ehunka  bertsoza
le  kanpoan  geldituak  sar-bí
denik  etzutelakotz, ,  beharrik
festanen  antolatzaleek  uts  ho
ni  zuzendu zutela  kanpoko al-
dera  altabozak jarriaz  eta  gi
Sa  hortan  baf  ase  ere  kan-
poan  gelditu  bertso  egarria.

os,  bertsolani alaia  eta  yos
takina,  gizon  xaloa  eta  bert
sotan  ere hoberenetakoa.

Harnairu  bentsolari  ari  iza
nak  dina  omenaldi  hontan:
Uztapide,  Xalbadon, Lasarte,
Lopategi,  Azpillaga,  Arotza
mona,  Agirre,  Lazkao-Txiki,
Garmendia,  Gorrotxategi  Laz
kano,  Lizaso  eta  Mitxelena;
Jose  Man  Iriondo  jauna  zu
zendari  zutelarik.

Ongi  merezitako  omenal
dia  gure  Mattinini  egin  dio-
tet,  denek  am  maite  dute

Hona  hernen  guraso  euskaldunej  atsegin  izango zafen
ernakume  izena. Eragozpenik  gabe sartua  da. Bost edo sai aldiz
kusi  dugu Iruñeko  sortu  berrien  errezkadan.  Ez du oztoporrk
izan.
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